
ROTOMEC

Rasaerba a 3 giranti ad asse verticale  
Three spindle grooming mower
Tondeuse à 3 lames à axe vertical
3 Sichel-Rotationsmäher
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2Schraube TE M10x80Vis TE M10x80Bolt TE M10x80Vite TE M10x80001523644

2Selbst-bremsend M12 mutterEcrou auto-freinant M12Self-braking nut M12Dado M12 autofrenante003006443

2Schraube TE M12x50Vis TE M12x50Bolt TE M12x50Vite TE M12x50003005442

4Selbst-sperrende 8 mutterEcrou autobloquant  8 Locking nut 8Dado M8 autobloccante009138441

4Schraube TSPEI M8-1,25x20Vis TSPEI M8-1,25x20Bolt TSPEI M8-1,25x20Vite TSPEI M8-1,25x20002511140

2BügelbolzenBarre d’ancrageU boltCavallotto001905439

2O-Ring Dichtung Joint d'étanchéité OROR gasketGuarnizione OR001960338

2Spezielle schraubeVis spécialSpecial boltVite speciale001960237

2Schraube TE M10x140Vis TE M10x140Bolt TE M10x140Vite TE M10x140010121536

1Linker schild v.150Protection gauche v.150Left protection v.150Lamiera protezione SX v.150021959035

1Rechter schild v.150Protection droite v.150Right protection v.150Lamiera protezione DX v.150011959034

8Selbst-bremsend M10 mutterEcrou auto-freinant M10Self-braking nut M10Dado M10 autofrenante003015633

4Falche schiebe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø10000203432

4Schraube TE M10x25Vis TE M10x25Bolt TE M10x25Vite TE M10x25003317631

1Selbst-bremsend M8 mutterEcrou auto-freinant M8Self-braking nut M8Dado M8 autofrenante001132830

1Vordere rollenzapfenTourillon rouleau antérieurFront roller pinPerno rullo anteriore006736529

2Flache scheibe Ø16Rondelle plate Ø16Flat washer Ø16Rondella piana Ø16000856828

1Vordere walzeRouleau antérieurFront rollerRullo anteriore006735827

1VorderwalzenstützePalier rouleau antérieurFront roller support Supporto rullo anteriore006735426

2Federsplint Ø4Goupille ressort Ø4Cotter pin Ø4Coppiglia a molla Ø4 009150725

2Zapfen für anschlussarmTourillon pour bras attelage Hitch arm pinSpina fissa bracci di attacco001956024

2StoßdämpferstopfenTampon d’amortissementAnti-shock padTampone di ammortizzamento002563523

4Flache scheibe Ø16 Rondelle plate Ø16Flat washer Ø16Rondella piana Ø16001735422

2Zapfen für schnitteinstellungTourillon pour régler la
hauteur de coupe

Cutting height adjustment pinPerno di regolazione altezza di
taglio

001735121

2GummistopfenTampon en caoutchoucRubber padTampone in gomma002558220

4Flache scheibe Ø11Rondelle plate Ø11Flat washer Ø11Rondella piana Ø11005177619

1Rechter anschlussarm v.150Bras attelage droit v.150Right hitch arm v.150Braccio destro di attacco v.150012559018

1Linker anschlussarm v.150Bras attelage gauche v.150Left hitch arm v.150Braccio sinistro di attacco v.150012556017

2Selbst-bremsend M14 mutterEcrou auto-freinant M14Self-braking nut M14Dado M14 autofrenante003035816

2Schraube TE M14x150Vis TE M14x150Bolt TE M14x150Vite TE M14x150000661915

4Luftreifen 11”Entretoise externe roue 11’’Tire outer wheel spacer 11’’Distanziale esterno ruota 11’’0006972 14

2InnendistanzstückEntretoise interne roue Inner tire wheel spacer Distanziale interno ruota0006584 13

4Luftreifendeckel 11’’Couvercle pour roue 11’’Tire dust cover 11’’Coperchiella per ruota 11’’ 000696212

4Luftreifenlager 6204-2RSRoulement 6204-2RSTire bearing 6204-2RSCuscinetto 6204-2RS per ruota005014211

2Luftreifen 11’’Roue pneumatique 11’’Air tire 11’’Ruota pneumatica 11’’000696410

2Haltestift Ø11Goupille Ø11Pin Ø11Spina di sicurezza Ø1100255049

4Niedrieges distanzstückEntretoise basseShort spacerDistanziale basso00255028

16DistanzstückEntretoise de réglageAdjustment spacerDistanziale di regolazione00255007

2Gabel für radFourche pour roueWheel yokeForcella porta ruota00194606

2SchmiernippelGraisseurGrease fittingIngrassatore00010655

8Tellerfeder Ø8Ressort à disque Ø8Spring  washer Ø8Molla a tazza Ø800194514

9Schraube TE M8-1.25x20Vis TE M8-1.25x20Bolt TE M8-1.25x20Vite TE M8-1.25x2000150123

2Radarm v.150Bras de roue  v.150Wheel arm v.150Braccio ruota v.15001254712

1Heckauswurfrahmen v.150Châssis éjection arrière v.150Frame rear discharge v.150Telaio scarico posteriore v.15002250101
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6Flache scheibe Ø5,5Rondelle plate Ø5,5Flat washer Ø5,5Rondella piana Ø5,5002535833

6Niet Ø4,6x16Rivet Ø4,6x16Rivet Ø4,8x16Rivetto Ø4,8x16009538232

1KurbelgehäusegummicaoutchoucCarter gumGomma chiusura  carter002535631

2Gegen furchenbildungwalzeRouleau anti-scalpsAntiscalping rollerRullo antiscalpo001573030

2HinterwalzenanschlußAttelage rouleau arrièreRear roller hitchAttacco rullo posteriore001937129

4Selbst-bremsend M8 mutterEcrou auto-freinant M8Self-braking nut M8Dado M8 autofrenante001132828

2Schraube TE M12x120Vis Te M12x120Bolt TE M12x120Vite TE M12x120009130127

4Schraube TTQST M8x20Vis TTQST M8x20Bolt TTQST M8x20Vite TTQST M8x20008428926

4HaubezustangeTirant capot Belt shield latchTirante cofano mini001724125

1Schlüssel 8x7x25Clavette 8x7x25Key  8x7x25Linguetta 8x7x25000663924

1Selbst-sperrende M25 mutterEcrou autobloquant M25Self-locking nut M25Dado M25 autobloccante000669823

1Rie menscheibe SPB 160x1Poulie SPB 160x1Pulley SPB 160x1Puleggia SPB 160x1001746022

1Komplette GehäusegruppeBoîtier completComplete gearboxGruppo scatola completo050069321

1VordergetriebelagerSoutien boîtier antérieurFront gearbox supportSupporto anteriore scatola001912020

4Schraube TE M12x35Vis TE M12x35Bolt TE M12x35Vite TE M12x35000725519

6Selbst-bremsend M12 mutterEcrou auto-freinant M12Self-braking nut M12Dado M12 autofrenante003006418

4Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12000303817

2Selbst-bremsend M10 mutterEcrou auto-freinant M10Self-braking nut M10Dado M10 autofrenante003015616

2Schraube TE M10x160Vis TE M10x160Bolt TE M10x160Vite TE M10x160005001315

1HintergetriebelagerSoutien boîtier Rear gearbox supportSupporto posteriore scatola001912514

6Schraube TE M14x30Vis TE M14x30Bolt TE M14x30Vite TE M14x30003261813

6Selbst-bremsend M14 mutterEcrou auto-freinant M14Self-braking nut M14Dado M14 autofrenante003035812

4HaubezustangeAttelage tirantLatch bracketAttacco tirante001724011

12Schraube TS M4x14Vis TS M4x14Bolts TS M4x14Vite TS M4x14001724510

12Selbst-sperrende M12 mutterEcrou autobloquant M4Self-locking nut M4 Dado M4 autobloccante00172469

3Schraube TE M10x90Vis TE M10x90Bolt TE M10x90Vite TE M10x9000261858

9Flache Scheibe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø1000020347

2Schraube TE M10x16Vis TE M10x16Bolt TE M10x16Vite TE M10x1600923176

1ZapfwelleschildProtection P.D.F.P.T.O. protectionLamiera protezione P.D.F.00254045

2Gummiband für
zapfwelleschild

Bande caoutchouc pour
protrction P.D.F.

Rubber strip for P.T.O.
protection

Profilo in gomma per
protezione P.D.F.

00253904

1Langer Gummiband Bande caoutchouc longue Long rubber stripProfilo in gomma lungo01253623

1Kurzer GummibandBande caoutchouc courte Short rubber stripProfilo in gomma corto 01253642

1Riemenschutz Protection courroie Belt shield Lamiera copricinghia01253401
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3Komplette rotorgruppeGroupe de rotor  completComplete spindle assembly Gruppo rotore completo001923147

2Schraube TE M8x25Vis TE M8x25Bolt TE M8x25Vite TE M8x25009144646

1Schraube TE M16x80Vis TE M16x80Bolt TE M16x80Vite TE M16x80001929445

3MesserbefestigungschraubeVis de fixage couteauBlade bolt Vite fissa coltello000665944

3TellerfederRessort à disque Spring  washerMolla a tazza000856043

3MesserCouteauBladeColtello000664142

3MesserwelleArbre porte couteauSpindle shaftAlbero porta coltello001923441

3DeckelCouvercleCover Coperchiella000663640

3DistanzringAnneau d'épaisseurSpacer washerAnello di spessoramento000660639

12Schraube TE M10x30Vis TE M10x30Bolt TE M10x30Vite TE M10x30000127838

3RotorsupportPalier rotorSpindleSupporto rotore000664837

3DistanzstückEntretoiseSpacer Distanziale000664036

6Lager 6205-2RSRoulement 6205-2RSBearing 6205-2RSCuscinetto 6205-2RS005170635

1Mutter M16Ecrou M16Nut M16Dado M16000312434

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale001929633

13Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10003015632

1Schraube TE M20x80Vis TE M20x80Bolt TE M20x80Vite TE M20x80007777931

1Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M20000550830

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale001926429

1Schraube TE M12x75Vis TE M12x75Bolt  TE M12x75Vite TE M12x75002530428

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale002530227

1ZeigerfederIndicateur ressort completSpring rod indicatorIndicatore molla completo001721626

3Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12001722325

1RiemenspannerplattePlaque tendeur courroieBelt tensioner plate Piastra tensionamento cinghia002531024

2Selbst-sperrende 8 mutterEcrou autobloquant  8 Locking nut 8Dado autobloccante 8009138423

1FederRessortSpring Molla002531422

1ZapfenTourillonPinPerno002396421

1RiemenspannersupportPalier tendeur courroieBelt tensioner supportSupporto tendicinghia 002527020

1ZugstangegabelFourche tiranteSpring rod yoke Forcella tirante001722119

1ZugstangeTirantSpring rod Tirante001722018

1Flache Scheibe Ø16Rondelle plate Ø16Flat washer Ø16Rondella piana Ø16001735417

1Schraube für RiemenspannerVis de fixage tendeur courroieBelt tensioner fixing boltVite fissa tendicinghia 005175116

1RiemenscheibenspannerPoulie tendeusePulley belt tensionerPuleggia tendicinghia001929015

1Mutter M16Ecrou M16Nut M16Dado M16000558114

1Keilriemen BX128 Courroie BX128 Belt BX128 Cinghia BX128 002525713

1Flache Scheibe Ø20Rondelle plate Ø20Flat washer Ø20Rondella piana Ø20004655512

1Außenseegerring Ø20Circlip externe Ø20Outer snap ring Ø20Seeger esterno Ø20005014511

1RiemenscheibenspannerPoulie tendeusePulley belt tensionerPuleggia tendicinghia002530010

2Flache Scheibe Ø12Rondelle plate Ø12Flat washer Ø12Rondella piana Ø1200022659

1Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M1200300648

3Riemenscheibe SPB 120x1 Poulie SPB 120x1 Pulley SPB 120x1 Puleggia SPB 120x1 00067927

4Mutter M25Ecrou M25Nut M25Dado M2500066986

2RiemenscheibenspannerPoulie tendeusePulley belt tensionerPuleggia tendicinghia00192605

1Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M2000055074

1Riemenscheibe SPB 160x1Poulie SPB 160x1Pulley SPB 160x1Puleggia SPB 160x100174603

4Schlüssel 8x7x25Clavette 8x7x25Key 8x7x25Linguetta 8x7x2500066392

Gehäusegruppe
ab 01/2021

Boîtier
depuis 01/2021

Gearbox
since 01/2021

Gruppo scatola 
da 01/2021

0500693

1GehäusegruppeBoîtierGearboxGruppo scatola05005031
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-Gehäusegruppe
ab 01/2021

Boîtier 
depuis 01/2021

Gearbox 
since 01/2021

Gruppo scatola
da 01/2021

0500693

-GehäusegruppeBoîtier Gearbox Gruppo scatola050050318

2Gehäusehälfte
ab 01/2021

Demi-boîtier 
depuis 01/2021

Gearbox housing
since 01/2021

Semiscatola
da 01/2021

0056681

2GehäusehälfteDemi-boîtier Gearbox housingSemiscatola005189617

8Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8000180616

8Schraube TCEI M8x50Vis TCEI M8x50Bolt TCEI M8x50Vite TCEI M8x50001017115

1GehäuseentlüfterBouchon d'huileBreather capSfiatatoio001017714

1DichtungJoint d'étanchéitéGasketGuarnizione000860113

1Simmering 35-62-10 TCPare-huile 35-62-10 TCOil seal 35-62-10 TCParaolio 35-62-10 TC000229512

1Außenseegerring Ø35Circlip externe Ø35Outer snap ring Ø35Seeger esterno Ø35004212211

1DistanzringAnneau d'épaisseurSpacer  washerAnello di spessoramento003419610

1DistanzstückEntretoiseSpacer Distanziale00101969

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 62070025332A8

1KegelradPignon coniquePinion gearPignone conico00174937

1Simmering 40-68-10 TCPare-huile 40-68-10 TCOil seal 40-68-10 TCParaolio 40-68-10 TC00101926

1Obendeckel
ab 01/2021

Bouchon supérieur
depuis 01/2021

Top locking cap
since 01/2021

Tappo superiore
da 01/2021

0025183

1ObendeckelBouchon supérieurTop locking capTappo superiore00171255

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 62080012149A4

1TellerradCouronne coniqueRing gearCorona conica00089843

1Schlüssel 8x7x25Clavette 8x7x25Key 8x7x25Linguetta 8x7x2500066392

1TellerradwelleArbre porte couronneRing gear shaftAlbero porta corona00191591
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1KardangelenkArbre à cardanPTO shaftCardano0500076

1Bedienungs - und
wartungsanleitung

Livret d’entretien et
d’utilisation

Operator’s manualManuale di istruzioni1140910AC24

1Innerer aufkleber U.S.A.Autocollant intérieur U.S.A.Inner decal U.S.A.Adesivo interno U.S.A.950-464B23

1Außerer aufkleber U.S.A.Autocollant extérieur U.S.A.Outer decal U.S.A.Adesivo esterno U.S.A.950-463B22

1Innerer aufkleber CEAutocollant intérieur CEInner decal CE Adesivo interno CE1140011C21

1Außerer aufkleber CEAutocollant extérieur CEOuter decal CEAdesivo esterno CE1140010C20

2KetteChaîneChainCatenella1006065C19

1Kompletter schutzProtection complèteComplete shieldProtezione completa97SS1031C18

1InnenrohrringAnneau tube interneInner locking ringAnello tubo intenro 1781711C17

1InnenschoutzrohrTube protection interneInner tube shieldTubo protezione interna 1872031C16

1AußenschoutzrohrTube protection externeOuter tube shieldTubo protezione esterna 1873031C15

2SicherheitsmuffeManchon de sécuritéSafety sleeveManicotto di sicurezza 1881709C14

2HalteringAnneau de fissageStop ringAnello di bloccaggio 1211735C13

2SerienmäßigerCoiffe externe standardStandard outer coneCuffia esterna standard 1881703C12

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ringAnello tubo esterno1781710C11

1InnenrohrTube interneInner tubeTubo interno completo1911039NC10

1AußenrohrTube externeOuter tubeTubo esterno completo1901039NC9

1InnenrohrgabelFourche mâleMale yokeForcella tubo interno 1701029C8

1Spannstift 8x45Goupille élastique 8x45Roll pin 8x45Spina elastica 8x45 6330845C7

1InnenwelleArbre mâle complet Male shaftAlbero interno 1520039C6

1AußenwelleArbre femelle completFemale shaftAlbero esterno 1521039C5

1Spannstift 8x50Goupille élastique 8x50Roll pin 8x50 Spina elastica 8x50 00263424

1AußenrohrgabelFourche femelleFemale yokeForcella tubo esterno  1701027C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera 1001020C2

2AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO YokeForcella P.D.F. 1011115C1
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1MulchsystemMulching kitMulching kitKit sminuzzatore0099184

2Selbst-sperrende M10 mutterEcrou autobloquant M10Locking nut M10Dado autobloccante M10001523715

2Flache scheibe Ø10x20Rondelle plate Ø10x20Flat washer Ø10x20Rondella piana Ø10x20000203414

6Flache scheibe Ø10x30Rondelle plate Ø10x30Flat washer Ø10x30Rondella piana Ø10x30003015713

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale000682712

2Schraube TTQST M10x45Vis TTQST M10x45Bolt TTQST M10x45Vite TTQST M10x45005734311

12Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8000180610

12Sprengring Ø8Rondelle élastique Ø8Spring washer Ø8Rosetta elastica Ø800031449

12Flache scheibe Ø8Rondelle plate Ø8Flat washer Ø8Rondella piana Ø800152308

12Schraube TTQST M8x25Vis TTQST M8x25Bolt TTQST M8x25Vite TTQST M8x25501-663B7

3HackmesserCouteau hacheurMulching bladeColtello sminuzzatore0006641M6

4BefestigungsplattePlaque de fixationMounting bracketPiastra di fissaggio00067065

1Hinteres förderbandConvoyeur arrièreRear bafflingConvogliatore posteriore0006715 4

1Vorderes förderbandConvoyeur avantFront bafflingConvogliatore anteriore0006714 3

1Linkes förderbandConvoyeur gaucheLeft baffingConvogliatore sinistro0006713 2

1Rechtes förderbandConvoyeur droitRight baffling Convogliatore destro00067121

Rotomec: Cyclone ’ISEC50’

5-13 01.2024




